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Ogledalo druzbe

»Namen umetnikov je bil od nekdaj, je ter ostane, da naturi
tako rekoé ogledalo drzi: kaZe ednosti nje prave {rte, sramoti nje
pravo oblidje, stoletju in telesu casa odtis njegove prave podobe.«
To so besede, ki jih je Shakespeare poloZzil v usta Hamletu. In &e
za katero, potem \'d)a;o te besede nedvomno v vsem obsegu prav
za dramsko umetnost. Kajti dramatik ni nikoli iskal v Zivljenju
woliko liriénih in razpoloZenjskih zati$ij, ni spremljal Zivljenja v
njegovem Sirokem, lagodnem toku, ampak ga je risal tam, kjer so
se vpradanja, ki jih je Zivljenje nosilo s sebej, nakopidila in nagnetla
v vrtinec. Dramatik je bil vselej usti, ki je svojo Zivljenjsko etiko,
svojo kritiko druzbe in analizo ¢&loveka razvijal predvsem ob iz-
ostrenih spopadih nasprotujodih se sil, takrat, ke so se trenja pri-
blizala svoji kulminaciji in ko so jo dosegla. Dramatik je bil tisti,
ki se je.torej najbolj Zivo in neposredno odzival vpra$anjem druzbe
in ¢loveka. Umetncst, posebej $e dramska, je bila vsclej odraz Ziv-
ljenja, odraz resniénosti svojega casa, bila je vselej tista, ki je
»drzala ogledalo« ¢asu, druzbi in loveku v njej.

Delo Branislava NuSiéa, tega poleg Jovana Sterije Popoviéa
najpomembnejSega komediografa, kar jih premore srbska literatura,
pada v kenec prejnjega in zajema prva Stri desetletja nadega sto-
letja. V Nudiéevih konredijah se véasih v lahkotno povréni, véasih
pa v poglobljeni, satiriéno jedki luéi zrcali srbska druzba v vsej
svoji zgodovinske pogojeni tipiénosti in barvitosti. V njih se zrcali
srbska sredina izpod Obrenoviéev in Karadordevicev, ,ardija’ s
svojim provincionalnim in patriarhalnim vzduSjem, glcboko sovraz-
nim vsaki napredni misli, s svojimi ¢ez no¢ vzniklimi bogatadi in
politiénimi prekupéevalci. V. njih se odra’a konéno beograjska
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,vi$ja’ druzba iz &asov nekdanje Jugoslavije, ko se za papirnato
steno parlamentarizma’ in v senci dinastije $e vse bolj razra$tajo
vse tiste znadilne lastnosti, ki vselej v zgodovini spremljajo kot ¢érne
ptice propadajodo, na smrt obsojeno druzbo.

Kot pisatelj] kemedij je Nudié zadel svojo pot v Gogoljevi 3oli.
Kakor se je razvil v vseskozi samostojno, zaokroZeno umetnitko
csebnost, tako je tudi v svojih zrelih in dognanih delih ohranil
nekaj gegoljevskega komediografskcga prijema. K tej sodbi nas
nagiblje celo »Pokojnik«,!&eprav je to njegovo predsmrtno in izra-
zite svojsko delo. anporawm, nenavaden sluéa), malo ver]‘,tcn
sicer, a za gledalca zate ni¢ manj privladen in zanimiv, sprozi vrsto
dcgodkov in dejanj, ki s prepri¢ljivo zgovornostjo ilustrirajo celo
visto CloveSkih postav, celo druzbeno sredino. Clovek, ki so ga
pokopali z vsemi castmi, ki so racgrabili njegovo premozenje, kar
je pad kdo doagcl ki sc po letth Ze malone nchali misliti nanj, se
renadoma vrne Ziv iz tjine. To je tisti kamenéek, ki razgiblje na
prvi pegled morda dostojni in disti videz te druzbe in dvigne z
njenih tal na povrdje blato in érve. Kolobarji, ki jih je sprozil ta
dogcdul\ se vecajo in zavzemaje vse 3irsi obs-:g. Ne samo nezvesta
Zzena, laZni prijatelji, krwopmczm dedi¢i in dolZniki, — kolobar
potuje naprej in zajame casopisje, odvetniske pisarne, policijo in
doseze navsezadnje same vrhove drzavnega aparata. Ne gre wveld
za posameznike, ampak za celotni sistem. Komiéni nenavadni sludaj
12 pisatelju samo sredstvo, da razgrne pred nami pravi obraz celotne
druZzbene plasti, vso njeno trhlo in nagnito vsebino. »Mi ne moremo
priznati, da je Ziv,« pravi o pokojniku njegov glavni dedi¢ Blago-
jevi¢. »To bi bilo proti naim interesom.« V tem stavku je zaobse-
zena celotna miselnost in merala te druzbe, morala; ki je prisla v
nasprotje in v opreko z vsakr§no $e tako preprosto resnico.

Jasno je, da taka druzba ne bo izbirala sredstev, de gre za to
da odstrani tistegz, ki jo ogrovl. In .pokojnik’ i0 Vv resnici ogroza
¢ s samim deistvom, da je Ziv in da zahteva nazaj svoje premozenie.
Zato se zdruzi vsa ta drudéina v enc samo sklenjenc celoto, ki pri-
tisne ,pokojnika’<ob zid. In ker se ,pokojnik’ ne vda zlepa, ker
odkloni celo penujenc mu roko’Blagojeviéeve héere, s Cemer bi se
vsa stvar redila nekako ,v familiji’, ga proglase za norca in — s
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»$irSega, drZzavotvornega« vidika gledano, kot pravi ministrov brat,
Dzuri¢c — za protidrzavni element.

Nudié¢ sam imenuje »Pokoinik*t« komedijc. In nui\omno je v
tem delu mnogo komedijskega: prijem sam, kemiéni dialogi in ko-
miéna drastika posameznih prizorov, nadalje nekateri izraziti ko-
medijski tipi, kakor je samska teta Agnja, Se bolj pa Anta, ta najbol)
nudiéevski lik, veéno vzhideni in razburjeni gostobu&dnu, goljuf
v malem, ker je za velika podjetja take vrste prestrahopeten. —
Vendar — $e vse bolj kot komiéni <lement prevladuje v »Pokoj-
niku« satira, kritika, ki se izprevrze v malone grozotno sliko druzbe,
zabredle v moéviric, ki iz njeza ni poti. Ta temna slika je $e pod-
krepljena s tragitno (zakljuéno poanto. Pavle Mari¢, ,pokojnik’,
edini pozitivni lik vse komedije, je preslabokrven v svoji pasivnosti,
presibek in prencbogljen, da bi se mogel ubraniti pred napad‘uoco
ga sredo. Moralni oditki, ki jith ob svojem porazu meée v obraz
druzbi, Zze zdavnaj ved kot gluhi za lekeije take vrste, so samo izraz
njegove nemoci, iz katere si ne ve pomagati, saj je bil Se do véeraj
sam spodoben ¢lan te iste srede.

»Pokojnik« je Nusié¢evo predsmrtno delo. Ne toliko po formalni,
pa¢ pa po njegovi vsebinski tehtnosti in poglobityi ga lahko sma-
tramo za pisateljevo predsmrtno izpoved. V njem je »nastavil ogle-
dalo« druzbi, ki ga je obdajala in ki je tudi njemu samemu marsi-
kdaj dala éutm $V0jo nenaklon;enost V podobi, ki se zrcali v ogle-
dalu, se me$a smeh z jedkostjo in tragiko. Poti iz modvirja te
druZzbe nam pisatelj ni pokazal. Bil je po tradiciji Se vse prevcc':
vezan na okolje, v katerem je Zivel, da bi mogel nrctrgni z n]Im
tudi zadnjo psnholosko vez in da bi lahke dovoh jasno spoznal in
ccenil sile, ki so Ze vstajale pod to navidezno brezizhodnostjo.

Drago Sega.
Razveseljivo vprasanje
Gostovanja gledalis¢a Tarasa Sevéenka v Moskvi.

Visoka ¢ast ponovno otvoriti med vojno prekinjena gostovanja
gledalidkih ansamblov bratskih republik v Moskvi je doletela har-

"Bt




kovsko Sevéenkovo gledali¥ée, ki je postalo v zadnjih letih najboljse
dramsko gledalid¢: v Ukrajini. Izku$nja danas$njega gostcvanja je
ponovno dokazala ogromen pomen takih umetniskih srefanj. —
Ukrajinske predstave imajo velik pomen glede na vpra¥anja, ki na-
stajajo v novem, povojnem zivljenju nale gledaliske umetnosti,
glede na vprafanja metodologije ustvarjanja in re¥iserske umetnosti
in glede na odnose med reZiserjem in igralci.

V delu za prvo predstavo, ki jo je uprizorilo Sevéenkovo gleda-
lif¢e — »Daj srcu prostost, pa te pripelje v nesreéo«, po stari melo-
drami »M. Krepivnickega« — sta reZiserja M. Kruselnicki in R.
Cerkasin polagala glavno paZnjo na iroko in prazniéno postav-
lieno etnografi¢nost. Pomislimo samo na skrbno izdelane prizore
ukrajinske kmetke porcke, na pesmi in plese, ki so na prvi pogled
odtegnili gledaléeve pozornost od »vodilne niti« v komadu samem.

Teznja, da bi skusali danes toéno obuditi v Zivljenje tradicije
starega ukrajinskega gledali$¢a, obuditi preprostost in toplo naiv-
nost npegovih predstav, kakor so bile nekoéd, bi morala neizogibno
pripeljati v stiliziranost in izumetniéenost. Uprizoritelja je zanimala
drugacna, bolj zamotana in sodobna naloga, namreé: V slikovito
razgrnjeni etnografiéni strani starega ljudskega Zivljenja upodobiti
ljudstvo, ukrajinsko ljudstvo, v njegovi lepoti, poetiénosti, duhovni
sili in plemenitosti. Zato je visek predstave v tretjem dejanju (po-
roka). Zelo udinkovito je pa tudi izveden prizor »Zene pri vod-
njaku«.

To je edina predstava folklorno — etnografskega znadaja med
repertoarjem Sevéenkovega gledali¥¢a. Dve drugi predstavi — »Bog-
dan Hmelnicki« in »Evgenija Grandet« sijajno prikazujeta visoko
rezisersko kulturo ansambla, njegovo sodobno, napredno obliko in
veliko mojstrstvo igralcev.

»Bogdan Hmelnicki« v uprizoritvi M. Krufelnickega ima veli-
astnost, razmah in obseg zgodovinske epopeje o usodi ukrajinskega
naroda, zivo slikovitost in soénost velike slikarske umetnine, strast-
nost in temperament romantiéno-heroi¢nega gledali¢a — lastnosti,
ki priblizujejo njegovo metodo metodi drugega velikega nacional-
nega gledali¥¢a: Rusta Velijevega Gruzinskega gledalidéa.
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Zelo plasticno in izrazito se pojavljajo pred gledalci odliéno
izdelani mnozi¢ni prizori »Zaporcdke selec, slikovitc romantiéne
podobe njenih ljudi, podobe polne mdwndualnu,a znadaja in barv;
naivni orjaki, starci, puancek pisar (v odliéni karakterni izvedbi
M. Kru§clmckcga) Slikovito j je prikazan boj s Poljaki, priprave zanj,
sprejem poslancev — same slike prepridevalno Sirckega razmaha.
V plastini risbi Stevilnih oseb te: predstave obcutimo strogo <not-
nost in umetnisko izdelanost. V sredif¢u odli¢no organizirane pred-
stave stoji podoba Bogdana Hmelnickega v krepki in slikoviti iz-

vedbi 1. Marjanenka.

Drugaden realistiéni in psiholodko toéni znadaj, namreé znadaj,
ki daje glavni poudarek notranjemu razvoju karakterja, opazujemo
pri uprizoritvi Balzacove »Evgenije Grandet«. Na odru je franco-
ska provinca taka, kakr$no jo je upodobil Balzac, francoska pro-
vinca z vsemi znadilnimi potezami. To lahko redemo o odliéni in-
scenaciji (slikar Gredenko) in o celomi izvedbi.

V uprizoritvi M. Kru§clnickcga dobi predstava znaaj stroge
klasiéne preprostosti in jasnosti, obenem pa znadaj psrholoskc glo-
bime. Predstava raste od deianja do dejanja kakor Ziv organizem
in vsak igralec vrdi svojo naloge, polaga svoje barve na platno.

*

Ustavil sc bom pri_tej uprizoritvi, kajti ona nam pomaga do-
umeti m]ogc rcuscrm in njegov medsubolm odnos z xgralu.

Pri uprizoritvi Krufelnickega j je “elementarno bujni in dramatiéni
temperament igralke (ki se nas je tako dojmil v vlogi Katarine
v »Nevihti« v Harkovskem gledali$¢u) nckam okovan in utesnjen.
Vse dozivljanje Evgenije je obrnjeno »navznotraj«, kakor sploh vsi
glavni momenti te teZke vloge, tezke 7]a§ti zato, ker skoraj nima
rcksn in ker tako dobi pepolnost izraZanja $ele v detrtem dejanju.

V najmoénej$ih dramatiénih trenutkih, ko stari Grandet besned
zahteva od hderke prunamc o zlatu, ki ga je dala hublmcu. ali
takrat, ko Evgenija s strastio in bolestjo brani darilo svojega lju-
bimca. edini znak njegove ljubezni — majhen medaljon, v takih
rrenutkih ctou jgralka molde skoraj brez besed. Takrat zgoll do-
zivlja, nosi v sebi vse breme drame nesli¥no in s stisnjenimi zobmi.
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Potem ji umira mati, edino bitje na sveru, ki ji je blizu. Evgenija
stoji kakor okamenela ob klopi, stiska dlan k obrazu in molé&i. Ne-
nadoma se zru$i na klop, zgrudi s¢ pod strahotnim bremenom in
nesli§no ihti. V zadnjem dejanju, ko se vrne v svojo prazno scbo,
se nasloni na zid, poklekne in nesli$no jode. Vse je nesli$no, tiho,
vee »v sebi«. Okoli njc mnogo govorijo, ona pa stoii pri oknu, ob
naslonjatu, na stopniscu, gleda, poslusa in ne slidi: njena dusa Zivi
svoje lastno »dvojno Zivljenje«.

Vsa ta doZivetja so tako skop1 in zadr?zana na zunaj in tako
polna notranje sile, da postanejo najvedja pridobitev realistiéne
igralske umetnosti. Vse, kar igralka dela na odru, je rako preprosto,
tako neteatrali¢no, da gledalec spedetka niti ne opazi, kakine na-
pore zahteva taka preprostost. Teda to je pravo gledalise, Av-
l]cn)ska resnica, ki je postala ustvarjalna resnica, umetnost, tisto kar
je iskal Stanislavski in kar talent igralke dela izven slchurmga
sistema. To je gledali§ée.

Preprosta ¢loveska dusa junakinje nosi v sebi velik drhtec svet,
‘n ta svet podan |gralk1 brez besed. Podaja ga s svojo fudovito
lahkoto, notranjo gracijo in plasti¢nostjo. Podaja dramaticuost s
hojo, s kretnjo roke, ramen in glave, s par koraki po odru, s poklo-
nom pred gosti. Dekle plava po odru, po stopnicah, in 2di se, da
njeno telo lebdi v zraku. Evgenija pogostoma hodi po stopmcah
navzgor in navzdol, in pot po stcpnicah je pot njene due, ves njen
zivljenjepis njene notranje podobe.

Tako lahkotno in nadzemsko s ¢&istim in jasnim dahom stopa
med vso uprizoritvijo ofarana zenska dusa, popotnica, ki i$¢e nepo-
znaro. Na koncu drame pa jo vidimo zlomljeno, tragiéno opusto-
Seno, kajti zgubljen je ves smisel Zivljenja.

Kadar tragiéna Balzacova Evgenija Grandet pada pod udarci
usocde, stopa zopet navzgor po Stopmcah svojega zivljenja, stopa
skljuéena, kréevito se oprijemajo¢ ograje z rokaml, ki so izgubile
vso elastiénost, stopa po istih stopnicah, kjer je Se nedavno drsela
s ¢udovito lahkoto, in ko se Evgenija pos]avl;a od sanj, od mladosti,
ko stopa osamljenosti naproti, nas s svojc podobo, trdno in napeto,

-enutno spominja na ofeta starega Grandeta.

V' &udoviti umetnosti izredne igralke, v umetnosti psiholodkega
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znacaja (v harkovskem gledaliséu igra Cistjakova z ogromnim uspe-
hom v »Nevihti« in v Dumasjevi »Klodova Zena«) obéuti gledalec
umetnost Duse in Komisarzevske, veliko nepozabno uvmetnost. Ze
dolgo nismo videli na odru igralke, ki bi bila take izredno podu-
hovljena in ki bi obenem tako obvladala mojstrstvo forme.

Toda ta umetnost je vkljuéena v splodni ton predstave in ne rusi
enotnosti reziserjeve zamisli. TakSen je estetski nauk ukrajinskega
gledali$¢a, njegov odgovor na na§ spor v reziji.

Ta nauk predvsem dokazuje ustvar]alno pomembnost reditve
problcm‘t mcds;bo;mh odnosov reziserja in igralca v interesu celote
— uprizoritve.

Cistjakova je igralka globokega dramatskega temperamenta.
Lahko bi igrala Evgenijo drugale, lahko bi razburjala gledalce s
silovitim izbruhom strasti. Toda ves znacaj uprizoritve je drugacen.

Balzac v uprizoritvi Krudelnickega je mederniziran Balzac, Balzac
v slogu HudoZestvenega teatra, ki so zanj znadilni podreksti, na-
strojenja, intimno liriéne note.

Evgenija Cistjakove ni zgolj »ubogo dekle«, »plemenita in neZno
luteda«, ampak Elovek z zamotano dufevnestjo.

In ta znadaj njene igre, ki je oitno povezan s celotnim znadajem
uprizoritve, je cbegatil ne samo gledalid¢e, ampak tudi igralko in je
ustvaril edinstveno, globeko podobo.

Harkovsko gledalid¢e v osebi M. Kuelnickega, reziserja, za Cigar
ustvarjanje je znadilna odrska izrazitost in psiholoska poglobl;cnost
priprievalno dokazuje ogromen pomen umetnosti reZiranja v so-
dobni gledaliki kulturi. Ta umetnost ustvarja slikovito umetnitko
podobo Sevlenkovega gledali$¢a in ga postavlja v isto vrsto z naj-
boljSimi gledalid¢i v Zvezi.

V razvoju umetnosti ukrajinskega gledaliéa se ofitno kaze mo-
goden ustvarjalni vpliv visoke in napredne ruske gledali¥ke kulture.

Taksen je cbracun gostovanja Sevéenkovega gledalidta, gosto-
vanja, ki je prinesle velik uspah ukrajinskemu ;,]«.dal&éu na mo-
skovskem odru.

D. Taljikov v »Sovjetskoje iskustvo«, 24. VIII. 1945.

(Prevedla Vera Brncié - Sermazanova.)

56




¥
lv
5
4

® 1Z GLEDALISKE PISARNE

Drama pripravlja Shakespearejevo »Zimsko pravljico« v Zupandilevem pre-
vodu, ki jo bosta rezirala Slavko Jan in Bojan Stupica. V glavnih vlogah bodo
nastopili: Mira Danilova, Elvira Kraljeva, Alenka Svetelova, Vladimir Skrbin-
Sek, Slavko Jan, Lojze Drenovee, Branko Miklave, Drago Makuc, Pavle Kovi¢,
Fran Mildinski in Stane Sever. — Nadalje: Goldonijevo komedijo »Primorske
zdrahe«, ki jo je prelil v krasko-primorsko naredje dr. Mirko Rupel in ki se
godi ob slovenski morski obali. Glavne vloge $tudirajo Ancka Levarjeva, Elvira
Kraljeva, Vida Levstikova, Tina Leonova, Rula Bojéeva kot gost, Lojze Potokar,
Stane Cesnik, JoZe Gale, Ivan Cesar ter Pavle Kovié. — V Mire Pucove drami
iz oktpatorjevih zaporov »Svet brez sovradtva« bo igrala glavno vlogo Marija
Vera. Poleg nje bodo $e nastopile: Vida Juvanova, Sava Severjeva, Mira Da-
nilova, Marija Nablocka, Polonca Juvanova ter Mila Kadieva in Ivanka Me-
Yanova. — »Tri sestre«, slavna drama Antona Cehova, se pripravlja v reZiji
Bojana Stupice. Tri sestre bodo igrale: Mira Danilova, Sava Severjeva in Ancka
Levarjeva. Podpolkovnika VerSinina bo po dolgi odsotnosti igral Ivan Levar.
Prozorova bo igral Stane Sever, Kuljigina Slavko Jan, Tuzenbaha Vladimir
Skrbinick, Saljonina JoZe Galé, Cebutikina Ivan Cesar, podporoénika Fedotika
in Rodeja pa Demeter Bitenc in Branko Miklave. Starega Feraponta bo igral
Fran Lipah, starko Anfiso Marija Nablocka.

QKO

Lastnik in izdajatelj: Uprava Slov. nar. gledalid¢a. Predstavnik: Oton Zupandic.
Urednik: Vladimir Bartol. — Tiskarna Makso Hrovatin, vsi v Ljubljani.
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